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POZNÁMKA K BODU „I/A“ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Příjemce: Výbor stálých zástupců / Rada 

Předmět: Rozhodnutí Rady o jmenování jednoho člena a jedné náhradnice Výboru 
regionů, navržených Spolkovou republikou Německo – přijetí 

 

1. Generální tajemník Výboru regionů oznámil dopisem ze dne 18. března 20261 Radě 

odstoupení pana Thomase Eugena HABERMANNA, člena Výboru regionů, a to s účinkem 

od 1. května 2026. 

2. Podle článku 305 SFEU jmenuje členy a náhradníky Výboru regionů Rada kvalifikovanou 

většinou na návrh příslušných členských států. 
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3. V souladu s tímto ustanovením a za účelem nahrazení pana Thomase Eugena 

HABERMANNA navrhla německá vláda2 pana Christopha SCHNAUDIGELA, který je 

zástupcem místního samosprávného celku a má volební mandát v místním samosprávném 

celku, Landrat des Landkreises Karlsruhe (zemský rada okresu Karlsruhe), jako člena Výboru 

regionů na období od 1. května 2026 a na zbývající část funkčního období, tedy 

do 25. ledna 2030. 

4. Pan Christoph SCHNAUDIGEL je v současnosti náhradníkem Výboru regionů. Po jeho 

jmenování členem Výboru regionů se proto od 1. května 2026 rovněž uvolní jedno místo 

náhradníka. 

5. Za účelem obsazení místa, které uvolní pan Christoph SCHNAUDIGEL, navrhla německá 

vláda paní Inu LAUKÖTTEROVOU, která je zástupkyní místního samosprávného celku a má 

volební mandát v místním samosprávném celku, Landrätin des Kreises Gütersloh (zemská 

radová okresu Gütersloh), jako náhradnici Výboru regionů na období od 1. května 2026 

a na zbývající část funkčního období, tedy do 25. ledna 2030. 

6. Výbor stálých zástupců se tudíž vyzývá, aby potvrdil svůj souhlas se zněním rozhodnutí 

uvedeným v dokumentu 7583/26 a navrhl Radě, aby uvedené rozhodnutí přijala v rámci bodů 

„A“ na některém z nadcházejících zasedání. 
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